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Tóm tắt

Học nói tiếng Trung Quốc thông qua trích đoạn phim đang trở thành một phương pháp hiệu quả và hấp dẫn đối 
với người học. Việc áp dụng phương pháp giảng dạy truyền thống trong thời gian dài có thể dẫn đến suy giảm 
mức độ tập trung và động lực học tập của người học, do hạn chế trong việc tạo ra môi trường tương tác ngôn 
ngữ thực tế. Do đó, nhiều cơ sở giáo dục đã tích hợp công nghệ thông tin vào thiết kế chương trình giảng dạy, 
trong đó việc sử dụng các trích đoạn phim đã được áp dụng nhằm nâng cao hiệu quả giảng dạy và cải thiện 
chất lượng đào tạo ngoại ngữ. Dựa trên kết quả của các nghiên cứu trước đây, tác giả đã lựa chọn và thu thập  
20 video luyện kỹ năng nói, được trích xuất từ các bộ phim Trung Quốc. Nhằm đánh giá hiệu quả của phương 
pháp này, một thí nghiệm giảng dạy kéo dài 12 tuần với 120 sinh viên tại Trường Đại học Sao Đỏ. Kết quả nghiên 
cứu cho thấy, việc sử dụng trích đoạn phim trong giảng dạy kỹ năng nói tiếng Trung Quốc có những tác động 
tích cực.

Từ khóa: Dạy học tiếng Trung Quốc; trích đoạn phim; kỹ năng nói; phát âm; phản xạ giao tiếp.

Abstract
Learning Chinese through movie clips is becoming an effective and engaging method for learners. The long-
standing use of traditional teaching methods has led to a decline in students’ attention and motivation, as there 
is no real interactive language environment. Therefore, many higher education institutions have integrated 
information technology into the curriculum design, and the use of movie clips has been applied to enhance 
teaching effectiveness and improve the quality of language training. Based on the results of previous studies, 
the author has selected and collected 20 speaking practice videos, extracted from Chinese films. To evaluate 
the effectiveness of this method, a 12-week teaching experiment was conducted with 120 students at Sao Do 
University. The research results indicate that the use of movie clips in teaching Chinese speaking skills has had 
the following positive impacts.

Keywords: Chinese language teaching; movie clips; speaking skills; pronunciation; communicative responsiveness.
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1. ĐẶT VẤN ĐỀ 

Tiếng Trung Quốc đang trở thành ngôn ngữ phổ biến 
tại Việt Nam trong bối cảnh giao lưu kinh tế - văn hóa 
giữa hai quốc gia ngày càng gia tăng. Trong giảng dạy 
ngôn ngữ, kỹ năng nói đóng vai trò hết sức quan trọng 
vì đây là kỹ năng nền tảng giúp người học giao tiếp 
hiệu quả trong các tình huống giao tiếp thực tế. Nhưng 

hiện nay, việc giảng dạy tiếng Trung Quốc ở trong 
nước gặp phải vấn đề phổ biến là sinh viên nắm chắc 
kiến thức ngữ pháp nhưng khả năng giao tiếp khẩu 
ngữ yếu. Các phương pháp giảng dạy truyền thống 
chủ yếu dựa vào giáo trình và luyện tập đối thoại mẫu 
thiếu sự phong phú và tính thực tiễn. Để giải quyết các 
vấn đề này, giáo viên dạy ngôn ngữ cần không ngừng 
cải tiến phương pháp giảng dạy, sử dụng đa dạng các 
tài nguyên giảng dạy để nâng cao chất lượng toàn 
diện bốn kỹ năng: Nghe, nói, đọc, viết. Trong số các 
tài nguyên giảng dạy, tài phuyên phim ảnh trở thành 
nguồn tài nguyên nổi bật trong những năm gần đây và 
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đóng vai trò ngày càng quan trọng trong việc dạy và 
học tiếng Trung Quốc.

Tài nguyên phim ảnh thường được hiểu là các video, 
đoạn phim và các nội dung liên quan. Theo nghĩa rộng, 
tài nguyên phim ảnh không chỉ bao gồm phim truyền 
hình và điện ảnh mà còn bao gồm các chương trình 
giải trí, phim tài liệu, video TikTok và thậm chí có cả 
các video do giáo viên hoặc sinh viên tự xây dựng, 
những video tự xây dựng thường thu hút được sự 
hứng thú học tập của sinh viên.

Nhìn chung, tài nguyên phim ảnh là một phương tiện 
mới tích hợp thị giác, thính giác, ngôn ngữ và cảm 
giác. Nó chứa đựng âm thanh, hình ảnh, nhân vật, cốt 
truyện và hội thoại, nhằm mục đích tiếp nhận thông tin 
và tri thức, lan tỏa ngôn ngữ và văn hóa. Nếu nội dung 
trong giáo trình thường cố định, đơn điệu và thiếu tính 
thú vị, không có lợi cho việc học ngoại ngữ, đặc biệt 
là rèn luyện kỹ năng nói, thì các tác phẩm điện ảnh và 
truyền hình thường gần gũi với cuộc sống, có yếu tố 
cốt truyện và mang tính giải trí cao, giúp người học tiếp 
thu tự nhiên hơn. Đồng thời, tạo ra môi trường giao 
tiếp, giúp sinh viên hòa mình vào bối cảnh trích đoạn 
video, từ đó cải thiện và nâng cao kỹ năng giao tiếp.

Nhận thấy tác động tích cực của việc sử dụng trích 
đoạn phim trong phát triển kỹ năng nói của sinh viên 
trong việc học ngoại ngữ, tác giả lựa chọn đề tài “Sử 
dụng trích đoạn phim trong việc nâng cao kỹ năng nói 
tiếng Trung Quốc của học sinh sinh viên trong các cơ 
sở giáo dục đại học” làm hướng nghiên cứu. Với đề 
tài này, nhóm nghiên cứu sẽ thu thập và phân tích dữ 
liệu từ các điều tra, khảo sát thực tế, đồng thời tham 
khảo các nghiên cứu có liên quan để xây dựng các 
sản phẩm giảng dạy có tính ứng dụng cao. Mục tiêu 
của nghiên cứu là thiết kế, triển khai các hoạt động 
học tập dựa trên trích đoạn phim nhằm cải thiện khả 
năng phát âm, diễn đạt tự nhiên và phản xạ giao tiếp 
của sinh viên, góp phần nâng cao hiệu quả giảng dạy 
tiếng Trung Quốc nói chung và kỹ năng nói tiếng Trung 
Quốc nói riêng.

2. NỘI DUNG
2.1. Cơ sở lý luận và phương pháp nghiên cứu
2.1.1 Cơ sở lý luận

Phim ảnh, đặc biệt là các trích đoạn hội thoại, cung 
cấp một môi trường ngôn ngữ sống động và tự nhiên, 
giúp người học tiếp cận ngôn ngữ không chỉ qua từ 
vựng, mà còn qua ngữ điệu, cảm xúc và cử chỉ. Theo 
lý thuyết Input Hypothesis của Krashen (1985), “đầu 
vào” (Input Hypothesis) ngôn ngữ cần phải ở “mức độ 
có thể hiểu được” (comprehensible input), nhưng vẫn 
phải vượt qua một chút so với trình độ hiện tại của 
người học (i+1). Ông cũng chỉ ra rằng “kỹ năng nói có 
thể được phát triển gián tiếp thông qua việc người học 
tham gia vào các hoạt động giao tiếp trong các tình 

huống như trong phim, từ đó nâng cao khả năng tiếp 
nhận ngôn ngữ mà không cần phải sản sinh ngôn ngữ 
ngay lập tức” [1]. Trong bối cảnh này, các trích đoạn 
phim ảnh không chỉ cung cấp ngôn ngữ giao tiếp thực 
tế mà còn tạo ra những thử thách vừa đủ để người học 
mở rộng khả năng ngôn ngữ của mình.

Ví dụ, một trích đoạn phim hội thoại hàng ngày, như 
gọi món tại nhà hàng, sẽ giúp người học hiểu và vận 
dụng được các cấu trúc câu đơn giản, ngữ điệu trong 
các tình huống giao tiếp thực tế. Nếu trích đoạn phim 
chứa các yếu tố ngôn ngữ phức tạp hơn, chẳng hạn 
như ngữ điệu biểu cảm, thành ngữ, hay các cấu trúc 
ngữ pháp đặc thù, người học có thể không chỉ phát 
triển kỹ năng suy luận mà còn nâng cao khả năng phân 
tích và hiểu ngữ cảnh. Việc tiếp xúc với những yếu tố 
ngôn ngữ này giúp người học cải thiện khả năng nhận 
diện và sử dụng ngôn ngữ trong các tình huống giao 
tiếp thực tế, từ đó nâng cao sự linh hoạt và chính xác 
trong việc ứng dụng ngôn ngữ. Thêm vào đó, sự kết 
hợp giữa ngữ nghĩa và ngữ cảnh trong các đoạn phim 
còn giúp người học nắm bắt được các sắc thái ngữ 
nghĩa và hiểu sâu hơn về văn hóa, tư duy và lối sống 
của người bản địa.

Theo nghiên cứu của Wilson&Korn (2007) , người học 
có thể ghi nhớ tới 70% nội dung được trình bày trong 
10 phút đầu tiên của bài học khi có sự kết hợp của các 
yếu tố đa phương tiện, bao gồm phim ảnh [2]. Điều này 
chứng tỏ rằng việc sử dụng trích đoạn phim ảnh trong 
giảng dạy không chỉ hỗ trợ phát triển kỹ năng nói mà 
còn đóng vai trò quan trọng trong việc cải thiện trí nhớ 
và sự tự tin trong giao tiếp. Bên cạnh đó, nhà nghiên 
cứu Nhật Bản Fukushima (2002) cũng chỉ ra rằng việc 
sản xuất hoặc chỉnh sửa các trích đoạn phim trong 
ngôn ngữ đích là một phương pháp giáo dục hiệu quả 
[3]. Việc học kỹ năng nói qua phim không chỉ giới hạn 
ở việc xem phim mà còn khuyến khích học sinh tái tạo 
hoặc sản xuất các đoạn hội thoại mới dựa trên ngữ 
cảnh trong phim. Phương pháp này không chỉ giúp 
người học cải thiện kỹ năng nói mà còn nâng cao sự 
hiểu biết về văn hóa và cách thức giao tiếp của người 
bản địa.

Tác giả Trung Quốc Song Yanyuan (2014) cũng đề cập 
đến vấn đề ngôn ngữ khẩu ngữ trong phim, ông cho 
rằng: “Ngôn ngữ của các nhân vật trong phim cần phải 
gần gũi với ngôn ngữ hàng ngày, tức mang tính khẩu 
ngữ. Điều này có nghĩa là ngôn ngữ không nên quá 
khó hiểu hay phức tạp, khiến khán giả phải tiêu tốn 
nhiều công sức để “hiểu” lời thoại, gây lãng phí năng 
lượng và cản trở quá trình tiếp nhận cốt truyện cũng 
như sự phát triển nhân vật, thậm chí ảnh hưởng đến 
khả năng cảm thụ hình ảnh của người xem” [4]. Kết 
quả của các nghiên cứu trước đây cho thấy việc sử 
dụng trích đoạn phim trong giảng dạy khẩu ngữ tiếng 
Trung Quốc mang lại nhiều lợi ích. Phim ảnh không chỉ 



NGHIÊN CỨU KHOA HỌC

90 Tạp chí Nghiên cứu khoa học, Trường Đại học Sao Đỏ, Số 2 (89) 2025

cung cấp ngữ cảnh giao tiếp thực tế mà còn tạo cơ hội 
cho người học phát triển ngữ âm, ngữ điệu, và kỹ năng 
suy luận qua ngữ cảnh. Đồng thời, phim ảnh cũng giúp 
người học duy trì sự chú ý và cải thiện trí nhớ, từ đó 
hỗ trợ hiệu quả trong việc phát triển kỹ năng nói và sự 
tự tin khi giao tiếp.  

Tóm lại, sự lựa chọn phương pháp dạy học kỹ năng 
nói tiếng Trung Quốc qua trích đoạn phim có khả năng 
tăng hiệu quả học tập hơn. Tuy nhiên, người dạy cần 
phải lựa chọn những trích đoạn phim phù hợp với trình 
độ sinh viên và ứng dụng một cách phù hợp trong 
phương pháp dạy học kỹ năng nói nói riêng và học 
tiếng Trung Quốc nói chung.

2.1.2. Phương pháp nghiên cứu

- Đối tượng khảo sát:

Để đánh giá hiệu quả của phương pháp dạy nói tiếng 
Trung Quốc thông qua đoạn trích phim ảnh, tác giả đã 
tiến hành khảo sát trên nhóm sinh viên năm thứ hai 
và thứ ba ngành Ngôn ngữ Trung Quốc tại trường Đại 
học Sao Đỏ. Đây là nhóm đối tượng chính áp dụng 
phương pháp này. Tổng cộng có 120 sinh viên tham 
gia vào quá trình khảo sát và thực nghiệm.

- Công cụ khảo sát:

Tác giả đã sử dụng phiếu khảo sát thiết kế trên Google 
Forms, bao gồm ba phần:

+ Phần 1: Thông tin cá nhân, gồm họ tên, lớp, giới tính, 
địa chỉ email.

+ Phần 2: Mức độ hài lòng với phương pháp học kỹ 
năng nói qua trích đoạn phim ảnh, với 8 câu hỏi về 
mức độ quan tâm, hiệu quả nội dung, hình thức, chất 
lượng các trích đoạn phim. 

+ Phần 3: Ý kiến đóng góp, gồm ba câu hỏi trắc nghiệm 
và một câu hỏi mở, nhằm thu thập phản hồi về ưu 
nhược điểm và đề xuất cải thiện phương pháp dạy học 
qua trích đoạn phim ảnh.

Ngoài ra, tác giả đã tiến hành một nghiên cứu kéo dài 
trong 12 tuần, mỗi tuần tổ chức một buổi học, mỗi buổi 
kéo dài 100 phút (2 tiết học). Các sinh viên được chia 
thành hai nhóm: Nhóm thực nghiệm gồm 60 sinh viên 
sử dụng trích đoạn phim làm tài liệu học tập và nhóm 
đối chứng gồm 60 sinh viên theo phương pháp học 
truyền thống. Kết quả học tập được đánh giá thông 
qua bài kiểm tra khẩu ngữ trước và sau thí nghiệm, 
đồng thời phân tích bằng phần mềm SPSS để đảm 
bảo độ chính xác và khách quan của nghiên cứu.

2.2. Kết quả thực nghiệm và khảo sát
2.2.1. Kết quả thực nghiệm

Sử dụng phần mềm SPSS để phân tích dữ liệu, tác 
giả đã thực hiện kiểm tra Independent Samples T-Test 
nhằm so sánh điểm số giữa nhóm thực nghiệm và 

nhóm đối sánh qua các tiêu chí ngữ âm, độ lưu loát và 
ngữ pháp. Kết quả được thể hiện qua bảng số liệu và 
biểu đồ cụ thể dưới đây. 

Bảng 1. Kết quả so sánh điểm số giữa nhóm  
thực nghiệm và nhóm đối sánh

Tiêu chí
Nhóm 
thực 

nghiệm 

Nhóm 
đối 

chứng 
T-Statistic P-Value

 (Sig. 2-tailed)

Ngữ âm 10.98 9.11 14.99 2.30×10-²8

Độ lưu loát 3.65 3.04 8.90 2.38×10-¹4

Ngữ pháp 3.57 2.77 11.92 813×10-²²

Hình 1. So sánh điểm trung bình giữa nhóm  
thực nghiệm và đối sánh

- Kết quả phân tích cho thấy:

Về phương diện ngữ âm: Nhóm thực nghiệm đạt 10.98, 
cao hơn nhóm đối sánh 1.87 điểm (9.11). P-value rất 
nhỏ (2.30×10-28), chứng tỏ phương pháp học qua phim 
có ảnh hưởng đáng kể đến khả năng phát âm. Việc 
tiếp xúc thường xuyên với âm thanh chuẩn từ phim 
giúp sinh viên cải thiện phát âm và ngữ điệu tự nhiên. 
Người dạy có thể sử dụng các đoạn phim có nhân vật 
nói rõ ràng và tự nhiên, kết hợp với bài tập lặp lại để 
giúp sinh viên mô phỏng chính xác hơn. Từ đó nâng 
cao chất lượng phát âm của người học. 

Về phương diện độ lưu loát: nhóm thực nghiệm đạt 
3.65, cao hơn nhóm đối sánh 0.61 điểm (3.04). P-value 
(2.38×10-14), cho thấy sự khác biệt có ý nghĩa thống kê. 
Học qua trích đoạn phim giúp người học bắt chước 
nhịp điệu và cách diễn đạt tự nhiên, dẫn đến tăng khả 
năng nói trôi chảy. Những hội thoại giao tiếp hàng ngày 
trong trích đoạn phim có thể giúp người học cải thiện 
độ lưu loát, kết hợp với bài tập phản xạ nhanh như 
thử tự tạo ra các tình huống tương tự trong thực tế 
và luyện tập phản xạ ngay lập tức theo các hoạt động 
nhóm hoặc thậm chí là nói trước gương để cải thiện 
khả năng ứng biến nhanh chóng trong các tình huống 
giao tiếp.

Về phương diện ngữ pháp: nhóm thực nghiệm đạt 
3.57, cao hơn nhóm đối sánh 0.80 điểm (2.77). P-value 
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(8.13×10-22), cho thấy việc học qua trích đoạn phim có 
tác động lớn đến khả năng sử dụng ngữ pháp chính 
xác. Trích đoạn phim giúp người học học ngữ pháp 
trong ngữ cảnh thực tế, thay vì học theo kiểu lý thuyết 
một cách máy móc, dập khuôn. Bài tập dạng nói theo 
hội thoại trong phim có thể giúp sinh viên cải thiện việc 
sử dụng ngữ pháp một cách tự nhiên hơn, tiếp cận 
gần hơn với những cấu trúc ngữ pháp thường xuất 
hiện trong khẩu ngữ.

Các kết quả thống kê cho thấy phương pháp dạy và 
học kỹ năng nói qua trích đoạn phim  hiệu quả  tích 
cực. Nó không chỉ giúp người học phát âm chính xác 
hơn mà còn cải thiện độ lưu loát và khả năng sử dụng 
ngữ pháp trong giao tiếp thực tế. Do đó, cần triển khai 
rộng rãi mô hình dạy và học qua trích đoạn phim vào 
giáo dục ngôn ngữ tại các cơ sở giáo dục đại học để 
giúp người học nâng cao kỹ năng nói một cách tự 
nhiên và hiệu quả.

2.2.2. Kết quả khảo sát

- Mức độ quan tâm của sinh viên đến việc học nói tiếng 
Trung Quốc qua trích đoạn phim ảnh:

Điểm trung bình chung (TBC) của câu hỏi “Tôi rất quan 
tâm đến việc học kỹ năng nói qua trích đoạn phim ảnh” 
đạt 4.21 trên thang điểm 5, cho thấy phần lớn sinh 
viên thể hiện sự quan tâm và hứng thú đối với phương 
pháp này. Kết quả  chỉ ra rằng việc sử dụng trích đoạn 
phim ảnh là một phương pháp hấp dẫn và phù hợp 
với nhu cầu học tập của sinh viên hiện nay. Đồng thời,  
cũng chứng tỏ rằng sinh viên cảm thấy việc ứng dụng 
phim ảnh trong giảng dạy khẩu ngữ có tính khả thi 
cao, giúp sinh viên tiếp cận tiếng Trung Quốc trong môi 
trường giao tiếp tự nhiên.

- Tần suất học nói tiếng trung Quốc qua trích đoạn 
phim ảnh:

Mặc dù sinh viên bày tỏ sự quan tâm cao đến phương 
pháp này, nhưng điểm TBC của câu hỏi “Tôi thường 
xuyên học kỹ năng nói qua trích đoạn phim” chỉ đạt 
3.7, thấp hơn mức độ quan tâm. Điều này chứng tỏ 
rằng dù học qua trích đoạn phim có tiềm năng, nhưng 
chưa được phổ biến rộng rãi hoặc chưa được tích hợp 
chặt chẽ trong kế hoạch học tập của sinh viên. Qua 
khảo sát, tác giả nhận thấy người dạy cần tăng cường 
quảng bá, giới  thiệu rõ hơn về lợi ích của việc học qua 
trích đoạn phim, cũng như cung cấp những tư liệu cụ 
thể để sinh viên có thể tự lựa chọn nội dung luyện tập 
phù hợp. Đồng thời, cần xây dựng các hoạt động, bài 
tập thực hành, hướng dẫn tự học có hệ thống nhằm 
thúc đẩy sinh viên tự giác luyện tập. Từ đó nâng cao 
năng lực tự học cho sinh viên.

- Nội dung các trích đoạn phim ảnh trong học kỹ 
năng nói:

Hình 2. Độ phù hợp của trích đoạn phim ảnh

Kết quả trên cho thấy sinh viên đánh giá cao sự phù 
hợp của các trích đoạn phim với chương trình học. Nội 
dung các đoạn phim có sự liên kết với tài liệu đang học, 
giúp sinh viên dễ dàng kết hợp lý thuyết với thực tế, từ 
đó nâng cao hiệu quả học tập và thực hành khẩu ngữ.

- Hình thức trình bày của các trích đoạn phim ảnh trong 
giảng dạy kỹ năng nói:

Hình 3. Chất lượng của trích đoạn phim ảnh

Sinh viên đánh giá cao hình thức trình bày của các 
trích đoạn phim, đặc biệt là thời lượng phim (4.43 
điểm), cho thấy rằng các đoạn phim ngắn gọn, súc tích 
giúp người học dễ dàng tiếp thu kiến thức. Độ dài phù 
hợp của các trích đoạn phim còn tạo điều kiện để sinh 
viên có thể tập trung, lắng nghe và ghi nhớ nội dung 
một cách hiệu quả hơn. Ngoài ra, tác giả đã kết hợp 
các phương pháp luyện tập đa dạng như lồng ghép 
hội thoại, nghe - nhắc lại, diễn xuất theo trích đoạn, 
giúp sinh viên không bị nhàm chán khi học học phần 
Nói trên lớp.

2.3. So sánh với các phương pháp cải thiện kỹ 
năng nói khác

Để đánh giá hiệu quả của phương pháp sử dụng trích 
đoạn phim trong giảng dạy kỹ năng nói tiếng Trung 
Quốc, nghiên cứu đã tiến hành so sánh với các phương 
pháp học tập khác như làm bài tập truyền thống, nghe 
nhạc, sử dụng thẻ từ vựng. Kết quả so sánh dựa trên 
hệ số tác động và mức độ đánh giá từ sinh viên, thể 
hiện qua Hình 4 dưới đây:
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Hình 4. Hệ số tác động của các phương pháp dạy 
học nói tiếng Trung Quốc

Biểu đồ trên cho thấy mức độ hiệu quả của các 
phương pháp cải thiện kỹ năng nói tiếng Trung Quốc. 
Những hệ số tác động được đo lường qua phản hồi 
của sinh viên và các kết quả thu được từ hoạt động 
thực nghiệm.

Thông qua chỉ số trên biểu đồ, hoạt động xem trích 
đoạn phim ảnh (6,920): Đây là phương pháp hiệu quả 
nhất trong việc cải thiện giao tiếp và sự tự nhiên trong 
phát âm. Ngoài ra, học qua trích đoạn phim còn giúp 
người học tăng khả năng bắt chước ngữ điệu và tăng 
vốn từ vựng một cách tự nhiên. Bên cạnh đó, hình 
thức này còn giúp rèn luyện khả năng phân tích, hiểu 
nội dung phim, đồng thời phát huy tính sáng tạo và tự 
tin của sinh viên trong quá trình thể hiện và biểu đạt 
suy nghĩ. Sử dụng trích đoạn phim với các phương 
pháp luyện tập đa dạng còn tạo điều kiện cho sinh viên 
thể hiện cá tính, cảm xúc qua các vai diễn, tránh cảm 
giác nhàm chán hay bị động trong quá trình học.

Làm bài tập (5,800): Phương pháp này mang tính học 
thuật cao và hỗ trợ củng cố ngữ pháp, nhưng lại thiếu 
tính thực tiễn trong các tình huống giao tiếp thực tế. 
Điều này giải thích vì sao phương pháp này không 
hiệu quả bằng phương pháp xem trích đoạn phim.

Nghe nhạc (4,320): Học qua nhạc giúp sinh viên cải 
thiện khả năng nghe và ghi nhớ từ vựng, tuy nhiên 
nghe nhạc không cung cấp các cấu trúc hội thoại rõ 
ràng và phù hợp nên khả năng giao tiếp không được 
cải thiện đáng kể.

Thẻ từ vựng (3,900): Phương pháp này có hiệu quả 
tốt trong việc học từ vựng, nhưng thiếu ngữ cảnh giao 
tiếp cụ thể nên không hỗ trợ nhiều trong việc phát triển 
kỹ năng nói.

Nhìn chung, hệ số tác động trên cho thấy phương 
pháp dạy và học qua trích đoạn phim vượt trội hơn hẳn 
trong việc nâng cao kỹ năng giao tiếp và sự tự tin trong 
sử dụng ngôn ngữ, đồng thời giúp người học tiếp cận 
văn hóa đích dễ dàng hơn, sâu sắc hơn. Sự hiệu quả 
của phương pháp này xuất phát từ việc kết hợp giữa 

giải trí và học tập, giúp người học tiếp cận ngôn ngữ 
một cách tự nhiên và thú vị. Trong khi đó, các phương 
pháp khác như làm bài tập, nghe nhạc hoặc sử dụng 
thẻ từ vựng chỉ mang lại hiệu quả một phần, chủ yếu 
tập trung vào việc ghi nhớ lý thuyết hơn là phát triển kỹ 
năng thực hành giao tiếp thực tế.

2.4. Ưu nhược điểm của phương pháp học nói qua 
trích đoạn phim ảnh

Các đoạn hội thoại trong phim thường là các tình huống 
thực tế, giúp người xem hiểu rõ cách sử dụng từ ngữ, 
cấu trúc câu và các biểu hiện cảm xúc đi kèm. Nhờ đó, 
người học học theo phương pháp này dễ dàng nhớ và 
áp dụng vào giao tiếp. Tuy nhiên, để tăng tính khách 
quan của phương pháp này, tác giả tiến hành khảo sát 
những sinh viên tham gia hoạt động thực nghiệm, từ 
đó đưa ra những kiến nghị cụ thể. Kết quả được thể 
hiện qua Hình 5 dưới đây.

Hình 5. Ưu nhược điểm của phương pháp dạy học nói 
sử dụng trích đoạn phim

- Ưu điểm:

Tác giả đã thu thập phản hồi về những lợi ích của 
phương pháp này, với kết quả được trình bày qua biểu 
đồ trên. Những con số này khẳng định rằng phương 
pháp học qua trích đoạn phim không chỉ giúp sinh viên 
cải thiện kỹ năng giao tiếp mà còn tạo hứng thú, giảm 
căng thẳng và giúp việc học trở nên thú vị hơn.

- Nhược điểm:

Mặc dù nhận được nhiều phản hồi tích cực, phương 
pháp này vẫn có một số hạn chế. Đây là phương pháp 
đòi hỏi sự tự chủ cao của người học, dẫn đến khả 
năng chênh lệch về tiến độ, kỹ năng và động lực giữa 
các sinh viên. Ngoài ra, do giới hạn thời lượng của một 
trích đoạn phim ngắn, có những nội dung chưa được 
truyền tải đầy đủ. 

Dựa trên kết quả khảo sát, tác giả đưa ra một số kiến 
nghị nhằm nâng cao hiệu quả của phương pháp dạy 
nói qua việc sử dụng trích đoạn phim, như: Mở rộng 
phạm vi nội dung, cải thiện chất lượng hình ảnh và 
âm thanh, tăng cường công tác quảng bá và giới thiệu 
phương pháp này cho sinh viên, thiết kế các hoạt động 
thực hành đa dạng,...

3. KẾT LUẬN

Việc tích hợp trích đoạn phim vào quá trình giảng dạy 
kỹ năng nói đối với sinh viên học ngoại ngữ tại các 
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cơ sở giáo dục đại học, đặc biệt là sinh viên chuyên 
ngành tiếng Trung Quốc tại Trường Đại học Sao Đỏ 
đã mang lại lợi ích thiết thực trong việc cải thiện và 
nâng cao khả năng giao tiếp, phát âm, ngữ pháp cũng 
như hiểu biết văn hóa, khả năng xử lý ngữ cảnh trong 
giao tiếp. Dựa trên dữ liệu khảo sát và phân tích thí 
nghiệm, hiệu quả giao tiếp chiếm 85%, sinh viên tham 
gia nhóm thực nghiệm cảm thấy tự tin hơn khi giao tiếp 
sau 12 tuần học qua trích đoạn phim.

Bên cạnh đó, kỹ năng phát âm và ngữ pháp cũng 
được cải thiện đáng kể. Điểm phát âm của nhóm thực 
nghiệm tăng trung bình 1.8 điểm, trong khi ngữ pháp 
cũng có sự cải thiện rõ rệt với mức tăng 0.9 điểm so 
với nhóm đối sánh. Ngoài ra, phương pháp còn tăng 
cường động lực học tập cho sinh viên. 78% sinh viên 
đánh giá rằng việc học qua phim làm tăng hứng thú và 
sự tham gia trong các giờ học, nhờ nội dung gần gũi 
với đời sống thực tế.

Những kết quả này chứng minh rằng phương pháp sử 
dụng trích đoạn phim có tính hiệu quả cao. Cho nên, 
đối với giảng viên và sinh viên, để cải thiện kỹ năng nói 
tiếng Trung Quốc cần lựa chọn những trích đoạn phim 
phù hợp, kết hợp với những phương pháp luyện tập 
đa dạng, như lồng ghép hội thoại tự nhiên trong phim, 
nghe - nhắc lại, diễn xuất theo trích đoạn, phân đoạn và 
dịch thoại, hội thoại mô phỏng, quay video phản hồi và 
chỉnh sửa phát âm... Ưu tiên các đoạn trích phim ngắn 
có thời lượng khoảng 3-5 phút, có ngôn ngữ chuẩn và 

nội dung phù hợp với trình độ sinh viên, từ sơ cấp đến 
nâng cao đồng thời có liên quan đến các chủ đề học 
tập. Điều này góp phần xây dựng môi trường học tập 
thông minh, phù hợp với các xu hướng giáo dục hiện 
đại và thúc đẩy sự chủ động, sáng tạo của người học.
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